
Smlouva o poskytování stěhovacích a odborných služeb pro

zálohovací řešení

Číslo smlouvy Objednatele: 24/7700/0173

Smluvní strany

Česká republika – Generální finanční ředitelství

se sídlem: Lazarská 15/7, PSČ 117 22 Praha 1 – Nové Město

zastoupená: , ředitelem Odboru systémových technologií

IČO: 72080043

bankovní spojení:

číslo účtu:

(dále jen “Objednatel” nebo také „GFŘ“)

na straně jedné

a

TALGO Consulting s.r.o.

se sídlem:   Branická 213/53, Braník, 147 00 Praha 4

zastoupená:  jednatelkou 

IČO: 28995317 

DIČ: CZ28995317

zapsána v OR vedeném Městským soudem v Praze oddíl C, vložka 158659

bankovní spojení:   

číslo účtu:  

(dále jen „Poskytovatel“)

na straně druhé 

(společně také jako „smluvní strany“ nebo jednotlivě „smluvní strana“)

uzavřely v souladu s § 1746 odst. 2. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění

pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“) a v souladu s § 27 a § 31 zákona č.

134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“),

tuto

Smlouvu o poskytování stěhovacích a odborných služeb pro zálohovací řešení

(dále jen „Smlouva“)
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I. PŘEDMĚT SMLOUVY

I.1. Předmětem  této  Smlouvy  je  závazek  Poskytovatele  poskytnout  Objednateli  Stěhovací

služby,  a  to  z datového sálu  na adrese –  Lazarská  15/7,  117 22 Praha 1,  tj.   v  sídle

Objednatele (dále jen „DCLAZ“) do datového sálu Státní pokladny centrum sdílených služeb

(dále jen „SPCSS“) na adrese Na Vápence 915/14, 130 00 Praha 3 (dále jen „DCVAP“).

Hardware, který je předmětem Stěhovacích služeb, je uveden v Příloze č. 1 Smlouvy (dále

jen  „HW“).  V rámci  Stěhovacích  služeb  se  Poskytovatel  zavazuje  poskytnout  zejména

následující činnosti:

I.1.1 příprava HW pro stěhování v areálu DCLAZ;

I.1.2 přesun HW z DCLAZ do DCVAP;

I.1.3 instalace a konfigurace HW v areálu DCVAP;

I.1.4 spuštění a test funkčnosti stěhovaného HW.

(to vše dále jen „Stěhovací služby“)

I.2 Poskytovatel  se  dále  v rámci  činností  uvedených  v odst.  1.1  tohoto  článku  zavazuje

zejména:

I.2.1 poskytovat koordinační činnost po celou dobu realizace Stěhovacích služeb; 

I.2.2 zajistit  veškerý prostor  dotčený prováděním Stěhovacích služeb proti  poškození,

tj. zejména zajistit ochranu rohů, podlah, stěn, výtahů apod.;

I.2.3 provést  odbornou demontáž  příslušného HW z racku  v datovém sále  DCLAZ dle

instrukcí Objednatele;

I.2.4 dodat veškerý obalový a přepravní materiál včetně dovozu do areálu DCVAP;

I.2.5 zajistit balicí servis veškerého HW;

I.2.6 přistavit stěhovací vůz Poskytovatele na požadované místo v areálu DCLAZ;

I.2.7 snést  stěhovaný  HW z daného  umístění,  nelze  využít  výtah;  Stěhovaný  HW se

nachází v prvním patře v DCLAZ;

I.2.8 naložit stěhovaný HW do stěhovacího vozu;

I.2.9 zajistit stěhovaný HW proti poškození po celou dobu realizace Stěhovacích služeb;

I.2.10 přepravit HW do areálu DCVAP způsobem zaručujícím ochranu HW proti poškození a

vlivům počasí;

I.2.11 vyložit stěhovaný HW v areálu DCVAP;

I.2.12 přemístit stěhovaný HW do příslušného datového sálu (možnost využití nákladního

výtahu);

I.2.13 vybalit HW z obalového a přepravního materiálu;

I.2.14 provést odbornou montáž příslušného HW do racku dle instrukcí Objednatele;

I.2.15 konfigurace HW do nového LAN/WAN síťového prostředí

I.2.16 zapnout a ověřit funkčnost HW dle instrukcí Objednatele;

I.2.17 provést ekologickou likvidaci použitých obalových materiálů.
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I.2. Předmětem této Smlouvy je rovněž závazek Objednatele zaplatit Poskytovateli  za řádně

provedené Stěhovací  služby  za  podmínek stanovených  touto  Smlouvou cenu dle  čl.  III

Smlouvy.  

I.3. Poskytovatel  prohlašuje,  že  disponuje  veškerým  potřebným  zařízením  a  oprávněními

pro provádění Stěhovacích služeb ve smyslu platné a účinné legislativy České republiky.

I.4. Poskytovatel se zavazuje, že provádění Stěhovacích služeb bude vyhovovat bezpečnostním

standardům,  jejichž  použití  je  obvyklé  u  obdobného  plnění,  a  rovněž  bude  odpovídat

zákonné legislativě platné a účinné v České republice.

I.5. Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli veškerou součinnost, nezbytnou pro řádné

splnění Smlouvy ze strany Poskytovatele.

I.6. Poskytovatel se zavazuje Plnění poskytovat sám nebo s využitím poddodavatelů uvedených

v Příloze č. 2 této Smlouvy (dále jen „Poddodavatel“ nebo „Poddodavatelé“). 

I.7. Zadání  provedení  části  plnění  dle  Smlouvy  Poddodavateli  Poskytovatelem  nezbavuje

Poskytovatele  jeho  výlučné  odpovědnosti  za  řádné  provedení  plnění  vůči  Objednateli.

Poskytovatel odpovídá Objednateli za plnění předmětu Smlouvy, které svěřil Poddodavateli,

ve stejném rozsahu, jako by jej poskytoval sám. 

II.  MÍSTO, LHŮTY A ZPŮSOB PLNĚNÍ

II.1. Místem plnění je sídlo Objednatele uvedené v záhlaví této Smlouvy, tj. DCLAZ a datový sál

SPCSS, tj. DCVAP, kde má Objednatel smluvně zajištěné prostory pro provoz HW.

II.2. Pro  vyloučení  pochybností  Smluvní  strany uvádějí,  že  prostory  DCLAZ a DCVAP jsou v

režimovém opatření souvisejícím se zajištěním bezpečnosti v objektu Objednatele a SPCSS.

I.3 Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí s tím, že Stěhovací služby budou provedeny

v průběhu  měsíců  listopad,  prosinec  roku  2024,  a  to  na  základě  písemné  výzvy

Objednatele.  Objednatel  se  zavazuje  informovat  Oprávněnou  osobu  Poskytovatele  o

přesném  termínu  započetí  Stěhovacích  služeb  (s uvedením  konkrétního  dne  a  hodiny)

prostřednictvím  e-mailové  zprávy,  a  to  alespoň  20  pracovních  dnů  předem  (dále  je

„Výzva“). Pro vyloučení pochybností Smluvní strany uvádějí, že doba realizace Stěhovacích

služeb může být Objednatelem stanovena v pracovní době, přičemž za pracovní dobu se

považuje doba od pondělí do pátku od 8 do 16 hodin (dále jen „Pracovní doba“). 

II.3. Poskytovatel  prohlašuje,  že  má  k  dispozici  všechny  podklady  a  informace  potřebné  k

řádnému poskytování Stěhovacích služeb, že si vyjasnil případné nejasnosti, zjištěné vady,

rozpory a opomenutí  a že neshledal  ke dni  uzavření  této Smlouvy nedostatky,  které by

bránily řádnému zahájení, provádění a dokončení Stěhovacích.

II.4. Po  ukončení  Stěhovacích  služeb  sepíší  Smluvní  strany  předávací  protokol  (dále  jen

„Předávací protokol“), jehož vzor je součástí Přílohy č. 3 Smlouvy, a v němž bude uveden

rozsah a vyhodnocení Stěhovacích služeb a do kterého Oprávněné osoba Objednatele uvede

případné  výhrady.  Poskytovatel  se  zavazuje  odstranit  případné  výhrady  bezodkladně,
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nejpozději do 10 dnů ode dne podpisu Předávacího protokolu, nedohodnou-li se Smluvní

strany písemně jinak. Předávací protokol bude vyhotoven ve dvou stejnopisech, přičemž

jedno vyhotovení obdrží Objednatel a jedno vyhotovení obdrží Poskytovatel. Po odstranění

případných výhrad sepíšou Smluvní strany nový Předávací protokol bez výhrad způsobem

stanoveným  v tomto  odstavci.  Stěhovací  služby  jsou  považovány  za  dokončené  až

podpisem Předávacího protokolu bez výhrad oběma Smluvními stranami.

II.5. Oprávněnými osobami jsou pro účely této Smlouvy:

Případná změna oprávněných osob je vůči druhé smluvní straně účinná okamžikem, kdy o

ní  byla  písemně  vyrozuměna.  Taková  změna  není  důvodem k  sepsání  dodatku  k  této

Smlouvě.

III. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

III.1. Celková cena za poskytnutí Stěhovacích služeb činí 130 000 Kč bez DPH (dále jen „Cena za

Stěhovací služby“). 

III.2. Cena za  Stěhovací  služby  je  cenou konečnou a  nepřekročitelnou  po  celou  dobu plnění

Smlouvy, zahrnující veškeré náklady spojené s realizací Stěhovacích služeb, zejm. veškeré

hotové výdaje Poskytovatele (cestovné, ubytování atd.), náklady související s dopravou do

Místa  plnění,  se  zabalením,  s  opatřením  návodem  apod.,  a  další  náklady  ve Smlouvě

výslovně neuvedené.

III.3. Poskytovatel  je  oprávněn  fakturovat  Cenu  za  Stěhovací  služby  nejdříve  po  podpisu

Předávacího protokolu bez výhrad Objednatelem a Poskytovatelem. Přílohou faktury bude

Předávací protokol bez výhrad. Cena za Stěhovací služby bude uhrazena jednorázově.

III.4. Splatnost  řádně  vystavené  faktury,  obsahující  náležitosti  obchodní  listiny  ve  smyslu

ustanovení  §  435  Občanského  zákoníku  a  náležitosti  daňového  dokladu  v  souladu  s

ustanovením § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších

předpisů, činí 21 kalendářních dnů od prokazatelného doručení Objednateli. Splatnost se

považuje  za  zachovanou,  pokud  je  částka  uvedená na  vystavené  faktuře  poslední  den

splatnosti  odepsána  z účtu  Objednatele.  Faktura  musí  být  vystavena  ve  prospěch

bankovního  účtu  Poskytovatele  zveřejněného  způsobem  umožňující  dálkový  přístup

a uvedeného v záhlaví Smlouvy.

III.5. Fakturu  Poskytovatel  Objednateli  doručí  písemně,  buď  v  listinné  podobě  na  adresu

Generálního finančního ředitelství, Lazarská 15/7, 117 22 Praha 1, nebo elektronicky do
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datové schránky Objednatele či na e-mailovou adresu  Objednatel

upřednostňuje elektronické faktury vytvářené v IS DOC nebo ve formátu PDF.

III.6. Faktura musí  obsahovat  kromě výše popsaných náležitostí,  také uvedení  Objednatelova

čísla Smlouvy.

III.7. Objednatel má právo fakturu Poskytovateli před uplynutím lhůty splatnosti vrátit, aniž by

došlo k prodlení s jeho úhradou, obsahuje-li:

a) nesprávné údaje,

b) nesprávné náležitosti,

c) chybí-li na faktuře některá z náležitostí,

d) chybí-li kopie Předávacího protokolu bez výhrad. 

V  takovém  případě  běží  nová  lhůta  splatnosti  od  doručení  nové  (opravené)  faktury

Objednateli.

III.8. Platba bude provedena výhradně v české měně a rovněž všechny cenové údaje budou

uvedeny v této měně.

III.9. Smluvní strany se dohodly, že pokud je Poskytovatel v okamžiku uskutečnění zdanitelného

plnění  veden  v  rejstříku  nespolehlivých  plátců  DPH,  anebo  nastane  některá  z jiných

skutečností  rozhodných  pro  ručení  Objednatele,  je  Objednatel  oprávněn  zaplatit

Poskytovateli pouze dohodnutou cenu bez DPH a DPH odvést příslušnému správci daně dle

platných  právních  předpisů.  O  provedené  úhradě  DPH  správci  daně  bude  Objednatel

Poskytovatele informovat kopií oznámení pro správce daně dle §109 a zákona č. 235/2004

Sb.  o  dani  z  přidané  hodnoty,  ve  znění  pozdějších  předpisů,  bez  zbytečného  odkladu.

Objednatel neposkytuje zálohy

IV.  PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

IV.1. Práva a povinnosti Poskytovatele:

I.3.1 Poskytovatel  se  zavazuje  provést  nutná  opatření  proti  vzniku  požáru,  havárie

elektřiny, vodovodních aj. rozvodů a zabezpečit plnění svých povinností tak, aby

byly dodržovány předpisy BOZP, hygieny práce,  protipožární  ochrany a ochrany

životního prostředí.  Poskytovatel  je povinen se seznámit s předpisy BOZP a PO,

které se vztahují k místu realizace Stěhovacích služeb;
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I.3.2 Poskytovatel  je povinen nejpozději  5 (pět)  pracovních dní  po účinnosti  Smlouvy

předat Objednateli  seznam pracovníků,  kteří  budou vstupovat do Místa plnění a

budou seznámeni s prostorem Místa plnění, do kterého budou moci vstupovat (dále

jen  „Pracovníci  Poskytovatele“),  přičemž  vstupovat  do  Místa  plnění  jsou

oprávněny pouze osoby schválené Objednatelem. Seznam bude obsahovat jméno a

příjmení Pracovníka Poskytovatele, adresu trvalého bydliště, datum narození a číslo

občanského průkazu nebo cestovního pasu. V případě změny osob, které budou

vstupovat  do  Místa  plnění,  je  Poskytovatel  povinen  postupovat  obdobně.

Poskytovatel  je  povinen zajistit,  aby do Místa plnění  nevstupovaly osoby,  které

nebyly zapsány na výše uvedeném seznamu. Dále je potřeba předat Objednateli

seznam vozidel (typ, registrační značka), které budou použity pro Stěhovací služby;

I.3.3 Poskytovatel  se  zavazuje  zajistit,  aby  plněním  Stěhovacích  služeb  nepřiměřeně

nenarušoval provoz a výkon činnosti Objednatele, a to zejména hlukem, zápachem,

vibracemi, odpadem a chybnou organizací práce. Provádění prací bude Poskytovatel

koordinovat s provozem Objednatele;

I.3.4 V prostorách  Objednatele  je  Poskytovatel  a  Pracovníci  Poskytovatele  povinen

respektovat  pokyny  Objednatele  a  ostrahy  areálu  Objednatele  ohledně  vstupu

a pohybu v jednotlivých prostorách apod.;

I.3.5 Poskytovatel se zavazuje řádně vykonávat manažerskou činnost v rámci plnění této

Smlouvy,  tj.  řízení  Pracovníků  Poskytovatele  a  Poddodavatelů  při  provádění

Stěhovacích služeb;

I.3.6 Poskytovatel  se  zavazuje  provádět  likvidaci  a  odvoz  veškerého  odpadu,  včetně

nebezpečného, který vznikne v rámci plnění této Smlouvy v souladu s ustanoveními

zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění

pozdějších předpisů,  a  zákona č.  477/2001  Sb.,  o obalech,  ve  znění  pozdějších

předpisů;

I.3.7 Poskytovatel  se  zavazuje  provádět  Stěhovací  služby  řádně  a  včas,  s potřebnou

odbornou péčí, podle pokynů Objednatele a v souladu se zájmy Objednatele. Má-li

Poskytovatel  pochybnost,  zda  zamýšlený  úkon  je,  či  již  není  ve  prospěch

Objednatele, je povinen o této skutečnosti  Objednatele neprodleně informovat a

vyžádat  si  jeho  písemné  stanovisko,  jak  v dané  záležitosti  dále  postupovat.

V případě, že pokyny Objednatele budou v rozporu s obecně závaznými právními

předpisy,  bude  Poskytovatel  na  tuto  skutečnost  povinen  Objednatele  upozornit.

Bude-li Objednatel na takovém pokynu trvat, bude Poskytovatel oprávněn splnění

pokynu odmítnout;

I.3.8 Poskytovatel  se  zavazuje  sdělovat  Objednateli  bez  zbytečného  odkladu  všechny

skutečnosti, které by mohly ovlivnit či změnit pokyny či zájmy Objednatele. Zjistí-li

Poskytovatel,  že  pokyny  Objednatele  jsou  nevhodné  či  neúčelné  pro  provádění

Stěhovacích služeb je povinen na to Objednatele upozornit;
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I.3.9 Poskytovatel  se  zavazuje  nakládat  se  všemi  věcmi,  dokumenty  a  jinými

písemnostmi, které mu byly svěřeny Objednatelem pro účely provádění Stěhovacích

služeb s péčí řádného hospodáře a chránit je před zneužitím a poškozením. Všechny

písemnosti a jiné nosiče informací, včetně případných kopií, je povinen chránit před

nepovolanými osobami. Poskytovatel plně odpovídá za škodu způsobenou ztrátou

a zneužitím svěřených hodnot dle tohoto odstavce. Poskytovatel se zavazuje vrátit

Objednateli  veškeré  věci,  dokumenty  a  jiné  písemnosti,  které  mu  byly

Objednatelem svěřeny pro účely provádění Stěhovacích služeb, a to nejpozději do 5

dnů od skončení této Smlouvy;

I.3.10 Poskytovatel se zavazuje u vstupu do objektu Objednatele, ve kterém se nachází

Místo  plnění  zajistit  vyčkání  Pracovníků  Poskytovatele  na  doprovod  Oprávněné

osoby  Objednatele.  Bez  přítomnosti  Oprávněné  osoby  Objednatele  nejsou

Pracovníci  Poskytovatele  oprávnění  pohybovat  se  po  objektu  Objednatele,

ve kterém se nachází Místo plnění;

I.3.11 Poskytovatel  se  zavazuje,  že  Pracovníci  Poskytovatele  budou  při  plnění  této

Smlouvy  dodržovat  obecně  závazné  právní  předpisy  vztahující  se  k vykonávané

činnosti, a budou se řídit organizačními pokyny Oprávněných osob Objednatele.

I.3.12 Poskytovatel je povinen mít po celou dobu trvání této Smlouvy uzavřeno pojištění

odpovědnosti za škodu způsobenou jeho činností či nečinnosti v rámci poskytování

předmětu plnění dle Smlouvy, tj. Stěhovacích služeb Objednateli, případně třetím

osobám,  a  to  ve  výši  pojistného  plnění  min.  20 000 000  Kč.  Pro  vyloučení

pochybností  Smluvní  strany  uvádějí,  že  povinnost  dle  předcházející  věty  se

považuje  za  splněnou  i  v  případě,  kdy  tuto  skutečnost  Poskytovatel  prokáže

prostřednictvím  svého  Poddodavatele,  prostřednictvím  kterého  bude  poskytovat

Stěhovací  služby.  Na požádání  je  Poskytovatel  povinen  Objednateli  takovou

pojistnou  smlouvu  nebo  pojistný  certifikát  osvědčující  uzavření  takové  pojistné

smlouvy bezodkladně předložit;

I.3.13 Poskytovatel  se zavazuje provádět Stěhovací  služby v souladu s touto Smlouvou

(vč. všech  příloh),  jakož  i  Dokumenty  zadávacího  řízení.  V případě  rozporu

vyjmenovaných podkladů mají přednost ustanovení Smlouvy (vč. příloh). V případě

rozporu příloh a smluv mají přednost ustanovení smluv. 

I.3.14 Poskytovatel  se  zavazuje  nezměnit  Poddodavatele,  popř.  nedoplňovat  dalšího

poddodavatele bez předchozího písemného souhlasu Objednatele.

I.3.15 Poskytovatel  se  zavazuje,  že  Pracovníci  Poskytovatele  budou  po  celou  dobu

účinnosti  Smlouvy splňovat  podmínku bezúhonnosti,  přičemž se  za  bezúhonnou

osobu nepovažuje  ten,  kdo byl  pravomocně odsouzen pro  trestný  čin  spáchaný

úmyslně, jestliže byl tento trestný čin spáchán v souvislosti s předmětem Smlouvy.

Na vyžádání  Objednatele  je  Poskytovatel  povinen  bezodkladně  tuto  skutečnost

Objednateli prokázat.
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IV.2. Práva a povinnosti Objednatele

I.3.16 Objednatel dohodne s Poskytovatelem rozsah oprávnění Poskytovatele ke vstupu,

a případně též k vjezdu, do objektů, ve kterých se nachází Místo plnění. Objednatel

se zavazuje zajistit Poskytovateli doprovod Oprávněné osoby Objednatele.

I.3.17 Objednatel je povinen před vstupem Poskytovatele na Místo plnění Poskytovatele

prokazatelně  seznámit  se  zvláštními  bezpečnostními  a  požárními  opatřeními

Objednatele a zvláštními předpisy platnými pro objekty Objednatele,  do kterých

bude  Poskytovatel  vstupovat  v souvislosti  s prováděním  Stěhovacích  služeb.

Poskytovatel  se  podpisem  této  Smlouvy  zavazuje,  že  následně  provede  řádné

seznámení  všech  Pracovníků  Poskytovatele  a  bude  nést  plnou  odpovědnost  za

případné porušení výše uvedených opatření a předpisů Pracovníky Poskytovatele.

I.3.18 Objednatel  se  zavazuje  poskytnout  potřebnou  součinnost,  kterou  lze  po  něm

spravedlivě  požadovat  při  řešení  všech  záležitostí  souvisejících  s prováděním

Stěhovacích služeb dle této Smlouvy.

I.3.19 Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli řádně a včas veškeré informace

a doklady,  bez  jejichž  poskytnutí  by  Poskytovatel  nemohl  v souladu  s touto

Smlouvou plnit své povinnosti a provádět Stěhovací služby.

I.3.20 Objednatel  se  zavazuje  zaplatit  včas  Cenu  za  Stěhovací  služby  dle  čl.  III  této

Smlouvy.

I.3.21 Objednatel je oprávněn provádět průběžnou kontrolu provádění Stěhovacích služeb

prostřednictvím Oprávněných osob Objednatele.

V. NÁHRADA ŠKODY A PRÁVA TŘETÍCH OSOB

V.1. Smluvní  strany  sjednávají,  že  náhrada  újmy  se  bude  řídit  právními  předpisy,  není-li

ve Smlouvě sjednáno jinak.

V.2. Objednatel odpovídá za každé zaviněné porušení povinnosti.

V.3. Poskytovatel  odpovídá mimo jiné  za veškerou újmu,  která vznikne v důsledku  vadného

poskytnutí  Stěhovacích  služeb  nebo  v důsledku  porušení  jiné  právní  povinnosti

Poskytovatele.

V.4. Za  újmu  se  přitom  s ohledem  na  odst.  5.3.  tohoto  článku  považuje  i  újma  vzniklá

Objednateli porušením jeho vlastní povinnosti vůči některému jeho smluvnímu partnerovi,

včetně sankce vyplacené smluvním partnerům Objednatele, jakákoliv sankce veřejnoprávní

povahy uvalená na Objednatele, pokud Objednatel porušení své právní povinnosti nemohl

z důvodu  porušení  povinnosti  Poskytovatele  zabránit.  Újmou  vzniklou  porušením  právní

povinnosti  Objednatele  je  i  taková  újma,  která  vznikne  Objednateli  oprávněným

odstoupením Objednatele od Smlouvy nebo v jeho důsledku. Takovou újmou jsou mimo

jiné náklady vzniklé Objednateli v souvislosti se zajištěním náhradního plnění.

V.5. Újmu hradí škůdce v penězích, nepožaduje-li poškozený uvedení do předešlého stavu.
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V.6. Náhrada újmy je splatná ve lhůtě 30 dnů od doručení písemné výzvy oprávněné Smluvní

strany Smluvní straně povinné z náhrady škody.

V.7. Smluvní  strany se  dohodly,  že  omezují  právo na náhradu újmy,  která  může při  plnění

Smlouvy  jedné  Smluvní  straně  vzniknout,  a  to  na  celkovou  částku  20  000  000  Kč.

Ustanovení  §  2898  Občanského  zákoníku  není  tímto  ujednáním  dotčeno,  tj.  uvedené

omezení  se  neuplatní  u újmy  způsobené  člověku  na  jeho  přirozených  právech,  anebo

způsobené úmyslně či hrubou nedbalostí.  

V.8. Poskytovatel prohlašuje, že výstupy Stěhovacích služeb budou bez právních vad, zejména,

že  nebudou  zatíženy  žádnými  právy  třetích  osob,  z nichž  by  pro  Objednatele  vyplynul

finanční  nebo  jiný  závazek  ve  prospěch  třetí  strany  nebo  která  by  jakkoliv  omezovala

užívání  výstupů  Stěhovacích  služeb.  V případě  porušení  tohoto  závazku  je  Poskytovatel

v plném  rozsahu  odpovědný  za  případné  následky  takové  porušení,  přičemž  právo

Objednatele na případnou smluvní pokutu a náhradu škody zůstává nedotčeno.

V.9. Poskytovatel  se  zavazuje,  že  při  plnění  Smlouvy  bude  postupovat  tak,  aby  nedošlo

k neoprávněnému  zásahu  do  práv  třetích  osob.  V případě  porušení  tohoto  závazku  je

Poskytovatel v plném rozsahu odpovědný za případné následky takového porušení, přičemž

právo Objednatele na případnou náhradu škody a smluvní pokutu zůstává nedotčeno.

VI.  ODPOVĚDNOST ZA VADY, ZÁRUKA 

VI.1. Poskytovatel  je  povinen provádět  Stěhovací  služby v souladu s požadavky  definovanými

Smlouvou  a při  dodržení  povinností  sjednaných  v této  Smlouvě.  Objednatel  je  povinen

řádně a včas provedené Stěhovací služby převzít a zaplatit za ně Cenu za Stěhovací služby

v souladu s touto Smlouvou.

VI.2. Poruší-li Poskytovatel povinnosti stanovené v odst. 6.1. tohoto článku, jedná se o vadné

plnění.

VI.3. Poskytovatel odpovídá za vady Stěhovacích služeb a poskytuje Objednateli záruku za jakost

na Stěhovací služby dle této Smlouvy, a to ode dne provedení Stěhovacích služeb, tj. ode

dne  podpisu  Předávacího  protokolu  bez  výhrad  do  uplynutí  6  měsíců  od  tohoto  dne

(„Záruční doba“). 

VI.4. Zjistí-li  Objednatel  vady  Stěhovacích  služeb,  zejm.  vady  týkající  se  množství,  druhu či

jakosti již při předání, je oprávněn odmítnout jejich převzetí. O takovém odmítnutí bude

proveden  zápis  do  Předávacího  protokolu  podepsaný  Objednatelem  i  Poskytovatelem

s uvedením  důvodu  odmítnutí  převzetí  Stěhovacích  služeb.  Poskytovatel  odstraní  vady

bezúplatně  dodáním  náhradního  plnění  v  množství,  druhu  a  jakosti  dle  Smlouvy.  Pro

vyloučení pochybností  Smluvní strany sjednávají,  že doba, po kterou bude Poskytovatel

zajišťovat náhradní plnění dle tohoto odstavce nemá vliv na termíny poskytnutí Stěhovacích

služeb  uvedené  v  čl.  II  odst.  2.3  Smlouvy,  tj.  na  termíny  dle  odsouhlaseného

harmonogramu.
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VI.5. Vady odstraní Poskytovatel neprodleně, nejpozději však do 10 (deseti) kalendářních dnů

ode dne doručení oznámení o reklamaci Poskytovateli prostřednictvím e-mailu na adresu:

 pokud se Smluvní strany vzhledem k povaze vady nedohodnou

jinak.

VI.6. O odstranění  vad  postupem podle  čl.  VI  této  Smlouvy  je  Poskytovatel  povinen  sepsat

protokol  o  odstranění  vad  (dále  jen  „Protokol  o  odstranění  vad“).  V  Protokolu  o

odstranění vad bude uveden den oznámení vady, den zahájení odstraňování vady, postup

při odstraňování vady a den předání bez vad. Pro další náležitosti Protokolu o odstranění

vad se použije obdobně čl. II odst. 2.5 této Smlouvy.

VI.7. Pokud Poskytovatel vady neodstraní ve lhůtách dle odst. 6.5 tohoto článku, je Objednatel

oprávněn uplatnit právo na slevu z Ceny za Stěhovací služby, práva stanovená zákonem

a podle své volby odstranit vady nebo zajistit Stěhovací služby sám nebo prostřednictvím

třetích osob a požadovat po Poskytovateli úhradu nákladů účelně vynaložených v souvislosti

s odstraňováním  vad.  Uplatněním  práva  podle  tohoto  článku  není  dotčeno  právo

Objednatele na odstoupení od Smlouvy, smluvní pokutu a náhradu škody.

VI.8. Objednatel  je  oprávněn  uplatnit  vadu  u  Poskytovatele  kdykoliv  během  záruční  doby

bez ohledu na to, kdy takovou vadu zjistil nebo mohl zjistit. Pro vyloučení pochybností se

sjednává,  že  převzetím  Stěhovacích  služeb  dle  této  Smlouvy  není  dotčeno  právo

Objednatele uplatňovat práva z vady, která byla zjistitelná, ale nebyla zjištěna při převzetí.

Ustanovení § 2618 Občanského zákoníku Smluvní strany vylučují.

VI.9. Pokud  Objednatel  nemůže  HW  pro  vady  užívat,  prodlužuje  se  záruční  doba  o dobu

od oznámení vad Zhotoviteli do jejich úplného odstranění.

VI.10. Ustanoveními  tohoto  článku  Smlouvy  nejsou  dotčena  ani  omezena  práva  Objednatele

z vadného plnění vyplývající z právních předpisů.

VII. MLČENLIVOST A OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ

VII.1. Obě Smluvní strany se zavazují, že zachovají jako neveřejné, tj. udrží v tajnosti, podniknou

všechny nezbytné kroky k zabezpečení a nezpřístupní třetím osobám informace a zprávy

týkající  se  vlastní  spolupráce  a  vnitřních  záležitostí  Smluvních  stran,  pokud  by  jejich

zveřejnění  mohlo  poškodit  druhou  Smluvní  stranu  (dále  jen  „Neveřejné  informace“).

Povinnost  poskytovat  informace  podle  zákona  č.  106/1999  Sb.,  o svobodném přístupu

k informacím, ve znění pozdějších předpisů, tím není dotčena. Za Neveřejné informace se

považuji veškeré následující informace:

I.3.22 veškeré informace poskytnuté Poskytovateli Objednatelem v souvislosti s plněním

této Smlouvy (pokud nejsou výslovně obsaženy ve znění Smlouvy zveřejňovaném

dle čl. XI odst. 11.6.);

I.3.23 informace, na které se vztahuje zákonem uložená povinnost mlčenlivosti;

I.3.24 veškeré další informace, které budou Objednatelem označeny jako neveřejné.
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VII.2. Povinnost  zachovávat  mlčenlivost  uvedená  v odst.  7.1.  tohoto  článku  se  nevztahuje

na informace:

I.3.25 které je Objednatel povinen poskytnout třetím osobám podle zákona č. 106/1999

Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů;

I.3.26 jejichž sdělení vyžaduje jiný právní předpis;

I.3.27 které jsou nebo se stanou všeobecně a veřejně přístupnými jinak než porušením

právních povinností ze strany některé ze Smluvních stran;

I.3.28 u nichž je Poskytovatel schopen prokázat, že mu byly známy ještě před přijetím

těchto informací od Objednatele, avšak pouze za podmínky, že se na tyto informace

nevztahuje povinnost mlčenlivosti z jiných důvodů;

I.3.29 které  budou  Poskytovateli  po  uzavření  této  Smlouvy  sděleny  bez  závazku

mlčenlivosti  třetí  stranou,  jež  rovněž  není  ve  vztahu  k těmto  informacím  nijak

vázána.

VII.3. Jako  s Neveřejnými  informacemi  musí  být  nakládáno  také  s informacemi,  které  splňují

podmínky  uvedené  v odst.  7.1.  tohoto  článku,  i  když  byly  získány  náhodně  nebo  bez

vědomí Objednatele a dále s veškerými informacemi získanými od jakékoliv třetí  strany,

pokud se týkají Objednatele nebo plnění této Smlouvy.

VII.4. Poskytovatel  se  zavazuje,  že  Neveřejné  informace  užije  pouze  za  účelem  plnění  této

Smlouvy. K jinému užití je zapotřebí písemného souhlasu Objednatele.

VII.5. Poskytovatel je povinen svého případného Poddodavatele zavázat povinností  mlčenlivosti

a respektováním práv Objednatele nejméně ve stejném rozsahu, v jakém je zavázán sám

touto Smlouvou.

VII.6. Povinnost mlčenlivosti  dle této Smlouvy trvá i po naplnění této Smlouvy bez ohledu na

zánik ostatních závazků ze Smlouvy, a to v případě Neveřejných informací po dobu 5 let

ode dne ukončení Smlouvy a v případě obchodního tajemství po dobu existence obchodního

tajemství, pokud nebude povinnosti mlčenlivosti dříve Poskytovatel Objednatelem písemně

zproštěn.

VII.7. Závazky vyplývající z tohoto článku není žádná ze Smluvních stran oprávněna vypovědět

ani jiným způsobem jednostranně ukončit.

VII.8. Poskytovatel se zavazuje zajistit při plnění Smlouvy ochranu osobních údajů, ke kterým má

přístup. Smluvní strany se zavazují postupovat v souvislosti s plněním Smlouvy v souladu

s platnými a účinnými právními předpisy na ochranu osobních údajů,  tj.  zejména podle

Nařízení  Evropského  parlamentu  a  Rady  (EU)  2016/679  o  ochraně  fyzických  osob  v

souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů. Pokud bude

Smluvní  strana  v  souvislosti  s  plněním  Smlouvy  zpracovávat  osobní  údaje

zaměstnanců/kontaktních osob/jiných dotčených osob druhé Smluvní strany, zavazuje se

zpracovávat tyto osobní údaje pouze v rozsahu nezbytném pro plnění Smlouvy a po dobu

nezbytnou  k  plnění  Smlouvy.  Jestliže  Smluvní  strany  budou  zpracovávat  osobní  údaje

zaměstnanců nebo dalších dotčených osob druhé Smluvní strany nad rámec specifikovaný v
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této Smlouvě nebo po dobu delší, než je uvedeno v této Smlouvě, jsou povinny uzavřít

samostatnou smlouvu o zpracování osobních údajů.

VII.9. Případné  části  Smlouvy  představující  obchodní  tajemství  či  jiné  údaje  chráněné  dle

zvláštních  předpisů  budou před  jejich  uveřejněním zajištěny  proti  přečtení  (začerněním

apod.).

VIII.  SMLUVNÍ POKUTY

VIII.1. V  případě  prodlení Poskytovatele s plněním  čl.  II  odst.  2.3  (ve  smyslu  nedodržení

termínu/termínů  Stěhovacích  služeb  vč.  termínů  stanovených  Harmonogramem) a/nebo

odst.  2.5  (ve smyslu  nedodržení  lhůty pro  odstranění  výhrad),  a/nebo čl.  VI  odst.  6.5

Smlouvy má Objednatel právo uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 5 000 Kč,

a to za každý započatý den prodlení.

VIII.2. V případě porušení některé z povinností stanovených v čl. I odst. 1.4, a/nebo čl. IV odst.

4.1  pododst.  4.1.6.  a/nebo  pododst.  4.1.11  Smlouvy ze

strany Poskytovatele má Objednatel  právo  uplatnit  vůči  Poskytovateli  smluvní  pokutu  ve

výši 5 000 Kč, a to za každý jednotlivý případ porušení. 

VIII.3.  V  případě porušení  některé  z  povinností  stanovených v čl.  IV odst.  4.1 pododst.  4.1.12

a/nebo 4.1.14 a/nebo 4.1.15, a/nebo čl. V odst. 5.8 a/nebo odst. 5.9 a/nebo čl. X odst.

10.6  Smlouvy  ze strany Poskytovatele má Objednatel právo  uplatnit

vůči Poskytovateli smluvní  pokutu  ve výši 50 000 Kč,  a  to  za  každý  jednotlivý  případ

porušení. 

VIII.4. Pro  případ  prodlení Objednatele se  zaplacením  řádně  vystavené  a  doručené  faktury

je Poskytovatel oprávněn požadovat zaplacení úroku z prodlení ve výši stanovené právními

předpisy. 

VIII.5. V  případě,  že  některá  ze  Smluvních  stran  poruší  některou  z  povinností  mlčenlivosti

dle čl. VII této Smlouvy,  je  druhá  Smluvní  strana  oprávněna  požadovat  smluvní  pokutu

ve výši 100 000 Kč, a to každý jednotlivý případ porušení. 

VIII.6. Smluvní pokuta a zákonný úrok z prodlení jsou splatné ve lhůtě 30 dnů ode dne doručení

písemné výzvy oprávněné Smluvní strany Smluvní straně povinné ze smluvní pokuty nebo

ze zákonného úroku z prodlení. 

VIII.7. Objednatel je oprávněn uplatňovat vůči Poskytovateli veškeré smluvní pokuty, na které mu

bude  z  porušení Smlouvy vyplývat  nárok  dle  tohoto  článku,  tj.  i  v  případě  kumulace

smluvních pokut. 

VIII.8. Aniž by byl dotčen předcházející odstavec Smluvní strany se výslovně dohodly, že celková

výše  všech  nároků  na  smluvní  pokuty,  vzniklých  na  základě  nebo  v  souvislosti

s touto Smlouvou jedné Smluvní straně se omezuje částkou ve výši 2 000 000 Kč.  

VIII.9. Ujednáním o smluvní pokutě není dotčeno právo poškozené Smluvní strany domáhat se

náhrady škody v plné výši. 
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VIII.10. Zaplacení  smluvní  pokuty  nezbavuje Poskytovatele povinnosti  splnit  závazek

utvrzený smluvní pokutou.

IX. UKONČENÍ SMLOUVY

IX.1. Smlouvu lze ukončit písemnou dohodou Smluvních stran podepsanou osobami oprávněnými

jednat  za  Smluvní  strany,  přičemž  účinky  ukončení  Smlouvy  nastanou  k  okamžiku

stanovenému  v  takové  dohodě.  Nebude-li  takový  okamžik  stanoven,  pak  tyto  účinky

nastanou ke dni účinnosti takové dohody.

IX.2. Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od Smlouvy v souladu s občanským zákoníkem,

zejm. § 2002 a násl. občanského zákoníku.

IX.3. Za podstatné porušení Smlouvy Poskytovatelem se považuje zejména jednání, kdy:

a) Poskytovatel  je  v prodlení  s dodržením  lhůt  dle  této  Smlouvy  o  více  než

dvojnásobek sjednané délky jejího trvání;

I.3.30 Poskytovatel  opakovaně  neodstraní  reklamované  vady  Stěhovacích  služeb  ve

lhůtách stanovených Smlouvou;

I.3.31 Poskytovatel  opakovaně  neprovede  Stěhovací  služby  dle  specifikace  uvedené

ve Smlouvě;

I.3.32 Poskytovatel  nebo  Pracovník  Poskytovatele  v  průběhu  plnění  této  Smlouvy

opakovaně  či  soustavně  závažným  způsobem  porušuje  vnitřní  předpisy

Objednatele,  se  kterými  byl  prokazatelně  seznámen,  ačkoliv  byl  na  toto

Objednatelem  písemně  upozorněn  a  Poskytovatel  nezjednal  nápravu  ani

v přiměřené lhůtě stanovené Objednatelem v písemném upozornění;

I.3.33 Poskytovatel  nebo  jeho  poddodavatel  bude  orgánem  veřejné  moci  uznán

pravomocně  vinným  ze  spáchání  přestupku  či  správního  deliktu,  popř.  jiného

obdobného protiprávního jednání, v řízení pro porušení právních předpisů, jichž se

dotýká  ujednání  dle  čl.  I  odst.  1.5  Smlouvy,  a  k  němuž  došlo  při  plnění  této

Smlouvy nebo v souvislosti s ním.

Termínem opakovaně se pro účely tohoto ustanovení  rozumí více než dvakrát  po dobu

trvání Smlouvy.

IX.4. Za podstatné porušení Smlouvy Objednatelem ve smyslu § 2002 OZ se považuje zejména

prodlení Objednatele s úhradou faktury o více než 30 kalendářních dnů.

IX.5. Objednatel je dále oprávněn od Smlouvy odstoupit v případě, že:

I.3.34 bude rozhodnuto o likvidaci Poskytovatele;

I.3.35 Poskytovatel podá insolvenční návrh ohledně své osoby, bude rozhodnuto o úpadku

Poskytovatele  nebo  bude  ve  vztahu  k Poskytovateli  vydáno  jiné  rozhodnutí

s obdobnými účinky;

I.3.36 Poskytovatel bude pravomocně odsouzen za úmyslný majetkový nebo hospodářský

trestný čin;
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I.3.37 Poskytovatel se stane Nespolehlivým plátcem;

IX.6. Nastane-li některý z případů uvedených v odst. 9.5. bodu 9.5.1. až 9.5.4. tohoto článku

Smlouvy,  je  Poskytovatel  povinen  informovat  o  této  skutečnosti  Objednatele  písemně

do 2 dnů od jejího vzniku, společně s informací o tom, o kterou skutečnost jde, s uvedením

bližších údajů, které by Objednatel mohl v této souvislosti potřebovat pro své rozhodnutí

o odstoupení od Smlouvy. Nedodržení této povinnosti je podstatným porušením Smlouvy.

IX.7. Odstoupení od Smlouvy musí být písemné, jinak nemá právní účinky. Odstoupení je účinné

ode  dne,  kdy  bylo  doručeno  druhé  Smluvní  straně.  V pochybnostech  se  má  za  to,  že

odstoupení od Smlouvy bylo doručeno pátým kalendářním dnem od jeho odeslání příslušné

Smluvní straně doporučenou poštovní zásilkou nebo jeho doručením do datové schránky

příslušné Smluvní straně při odeslání datovou zprávou.

IX.8. Ukončením Smlouvy nejsou dotčena práva na zaplacení smluvní pokuty nebo zákonného

úroku z prodlení, pokud už dospěl, práva na náhradu škody, povinnosti mlčenlivosti, práva

z odpovědnosti  za  vady  a  záruky  ani  další  ujednání,  z jejichž  povahy vyplývá,  že  mají

zavazovat Smluvní strany i po zániku účinnosti této Smlouvy. 

X. ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ

X.1. Jakékoliv  změny kontaktních údajů,  bankovních údajů a Oprávněných osob je  příslušná

Smluvní  strana  oprávněna  provádět  jednostranně  a  je  povinna  tyto  změny  neprodleně

písemně oznámit druhé Smluvní straně.

X.2. Obě Smluvní strany souhlasí s tím, že podepsaná Smlouva (včetně příloh), jakož i jejich

text, můžou být v elektronické formě zveřejněny na profilu Objednatele ve smyslu ZZVZ, a

dále v souladu s povinnostmi vyplývajícími z právních předpisů, a to bez časového omezení.

Objednatel  se  zavazuje,  že  Smlouvu  v souladu  se  Zákonem o  registru  smluv  uveřejní

v registru smluv. 

X.3. Tato Smlouva se řídí Občanským zákoníkem a dalšími příslušnými právními předpisy České

republiky, není-li ve Smlouvě stanoveno jinak. Smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení

§ 558 odst. 2 na tuto Smlouvu a na veškerá práva a veškeré povinnosti Smluvních stran

vzniklé na základě této Smlouvy.

X.4. Stane-li  se  kterékoliv  ustanovení  této  Smlouvy  neplatným,  neúčinným  nebo

nevykonatelným,  zůstává  platnost,  účinnost  a  vykonatelnost  ostatních  ustanovení  této

Smlouvy  nedotčena,  nevyplývá-li  z povahy  daného  ustanovení,  obsahu  Smlouvy,  nebo

okolnosti,  za nichž bylo toto  ustanovení  vytvořeno, že toto ustanovení  nelze oddělit  od

ostatního  obsahu  Smlouvy.  Smluvní  strany  se  zavazují  nahradit  po  vzájemné  dohodě

dotčené ustanovení jiným ustanovením, blížícím se svým obsahem nejvíce účelu neplatného

či neúčinného ustanovení.

X.5. Jestliže  kterákoli  ze  Smluvních  stran  neuplatní  nárok  nebo  nevykoná  právo  podle  této

Smlouvy, nebo je vykoná se zpožděním nebo pouze částečně, nebude to znamenat vzdání

se těchto nároků nebo práv. Vzdání se práva z titulu porušení této Smlouvy nebo práva
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na nápravu  anebo  jakéhokoliv  jiného  práva  podle  této  Smlouvy,  musí  být  vyhotoveno

písemně a podepsáno Smluvní stranou, která takové vzdání činí.

X.6. Poskytovatel  není  oprávněn bez předchozího písemného souhlasu Objednatele  postoupit

Smlouvu,  jednotlivý  závazek  ze Smlouvy  ani  pohledávky  vzniklé  v  souvislosti  s  touto

Smlouvou na třetí  osoby, ani učinit jakékoliv právní jednání, v jehož důsledku by došlo

k převodu nebo přechodu práv či povinností vyplývajících z této Smlouvy.

X.7. Změny nebo doplňky této Smlouvy včetně příloh musejí být vyhotoveny písemně formou

dodatku,  datovány  a  podepsány  oběma Smluvními  stranami  s podpisy  Smluvních  stran

na jedné písemnosti, ledaže Smlouva v konkrétním případě stanoví jinak.

X.8. Smluvní  strany  se  dohodly,  že  veškeré  spory  vyplývající  z této  Smlouvy  nebo  spory

o existenci této Smlouvy (včetně otázky vzniku a platnosti Smlouvy) budou řešit především

dohodou. Nedojde-li k dohodě ani do 60 dnů ode dne zahájení jednání o Smlouvě, bude

předmětný spor rozhodován s konečnou platností před věcně a místně příslušným soudem

České republiky, přičemž rozhodným právem je právo české.

X.9. Smluvní strany se dohodly, že v rámci této Smlouvy a Prováděcích smluv vylučují aplikaci

§ 557 Občanského zákoníku.

X.10. Tato  Smlouva  představuje  úplnou  dohodu  mezi  Smluvními  stranami,  která  nahrazuje

veškeré předchozí ujednání a závazky vztahující se k předmětu plnění této Smlouvy.

X.11. Smlouva  nabývá  platnosti  dnem podpisu  oběma Smluvními  stranami  a  účinnosti  dnem

uveřejnění Smlouvy v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách

účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv v platném znění

(dále jen „Zákon o registru smluv“).

X.12. Každá ze Smluvních stran prohlašuje:

I.3.38 že se nepodílí a ani v minulosti nepodílela na páchání trestné činnosti v jakékoli

formě ve smyslu  zákona č.  418/2011  Sb.,  o  trestní  odpovědnosti  právnických

osob a řízení proti nim, v platném znění (dále jen „ZTOPO“);

I.3.39 že zavedla potřebná opatření, aby nedošlo ke spáchání trestného činu v jakékoli

formě, který by jí mohl být přičten podle ZTOPO;

I.3.40 že  zavedla  náležitá  kontrolní  a  jiná  obdobná  opatření  nad  činností  svých

zaměstnanců,  aby  nevznikla  trestní  odpovědnost  fyzických  osob  podle  zákona

č. 40/2009 Sb., trestní zákoník;

I.3.41 že  učinila  nezbytná  opatření  k  zamezení  nebo  odvrácení  případných  následků

spáchaného trestného činu;

I.3.42 že z hlediska prevence trestní odpovědnosti právnických osob učinila vše, co po ní

lze  spravedlivě  požadovat,  např.  přijala  Etický  kodex  a  zásady  Compliance

programu.

X.13. Každá  ze  Smluvních  stran  prohlašuje,  že  nebude  tolerovat  jednání,  které  by  mohlo

naplňovat  skutkové  podstaty  korupčních  trestných  činů,  zejména  trestných  činů  přijetí

úplatku, nepřímého úplatkářství, podplácení a legalizace výnosů z trestné činnosti, přičemž
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důvodné podezření ohledně možného naplnění skutkové podstaty těchto trestných činů je

příslušná Smluvní strana povinna neprodleně oznámit druhé Smluvní straně bez ohledu a

nad rámec splnění případné zákonné oznamovací povinnosti. 

X.14. Smluvní strany prohlašují, že jsou jim známy zásady, hodnoty a cíle druhé smluvní strany

a zavazují  se v co nejširším možném rozsahu (pokud to povaha jednotlivých ustanovení

umožňuje) tyto zásady a hodnoty dodržovat,  a to na vlastní náklady a odpovědnost při

plnění svých závazků vzniklých z této Smlouvy

X.15. Poskytovatel výslovně prohlašuje, že se podrobně seznámil se všemi dokumenty týkajícími

se Stěhovacích služeb vč. Opatření, a že žádné z ustanovení tam uvedených nepovažuje

za takové, které by nemohl rozumně předpokládat. 

X.16. Smlouva  je  vyhotovena  v elektronické  podobě  v  1  vyhotovení  v  českém  jazyce

s elektronickými podpisy obou Smluvních stran v souladu se zákonem č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů.

X.17. Nedílná součást této Smlouvy tvoří následující přílohy:

Příloha č. 1 – Specifikace stěhovaného HW

Příloha č. 2 – Seznam poddodavatelů

Příloha č. 3 – Vzor Předávacího protokolu

X.18. Smluvní strany prohlašují, že se se zněním Smlouvy podrobně seznámily a že ji na důkaz

své svobodné a určité vůle a nikoli pod nátlakem, níže uvedeného dne podepisují.

V Praze dne dle el. podpisu        V Praze dne dle el. podpisu

Za Objednatele:                                                              Za Poskytovatele:

19. 11. 2024 20.11.2024
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Příloha č. 1 – Specifikace stěhovaného HW

Specifikace stěhovaného HW – ještě doplním
Počet kusů: 1 1 1

Model: DELL DD6900 DS60

Popis: Deduplikační úložný systém Disk Shelf Kabelový box

Velikost: 2U 4U 1U

Sériové

číslo:

CRK00224206656 FXTBD223600767
FXTBD223600267

Verze OS: 7.13.1.0-1107703

Host name:

IP adresa:
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Příloha č. 2 – Seznam poddodavatelů

Seznam poddodavatelů
Název IČO DIČ

GAPP System, spol. s r.o. 60487291 CZ60487291

Albatros moving, s.r.o. 63073196 CZ63073196
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Příloha č. 3 – Vzor Předávacího protokolu

PŘEDÁVACÍ PROTOKOL

Předávající Přebírající

TALGO Consulting s.r.o.
Branická 213/53, Braník, 147 00 Praha 4
IČO: 28995317 
DIČ: CZ28995317

Česká republika – Generální finanční ředitelství
Lazarská 15/7, PSČ 117 22 Praha 1 – Nové Město
IČO: 72080043

Jméno a příjmení [BUDE DOPLNĚNO] Jméno a příjmení [BUDE DOPLNĚNO]

Datum: [BUDE DOPLNĚNO] Datum: [BUDE DOPLNĚNO]

Podpis: [BUDE DOPLNĚNO] Podpis: [BUDE DOPLNĚNO]

Předmět Předmětem předání je [BUDE DOPLNĚNO] 

Smlouva 
číslo

[BUDE DOPLNĚNO]

Závěry předání

akceptováno

akceptováno s výhradami

neakceptováno

Popis výhrad

P. č. Popis výhrady Způsob odstranění
Termín

odstranění
Zodpovědná

osoba

1
[BUDE DOPLNĚNO] [BUDE DOPLNĚNO] [BUDE

DOPLNĚNO]
[BUDE
DOPLNĚNO]
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	Příloha č. 2 – Seznam poddodavatelů
	Smluvní strany
	zapsána v OR vedeném Městským soudem v Praze oddíl C, vložka 158659

	I. Předmět smlouvy
	I.1.1 příprava HW pro stěhování v areálu DCLAZ;
	I.1.2 přesun HW z DCLAZ do DCVAP;
	I.1.3 instalace a konfigurace HW v areálu DCVAP;
	I.1.4 spuštění a test funkčnosti stěhovaného HW.
	I.2.1 poskytovat koordinační činnost po celou dobu realizace Stěhovacích služeb;
	I.2.2 zajistit veškerý prostor dotčený prováděním Stěhovacích služeb proti poškození, tj. zejména zajistit ochranu rohů, podlah, stěn, výtahů apod.;
	I.2.3 provést odbornou demontáž příslušného HW z racku v datovém sále DCLAZ dle instrukcí Objednatele;
	I.2.4 dodat veškerý obalový a přepravní materiál včetně dovozu do areálu DCVAP;
	I.2.5 zajistit balicí servis veškerého HW;
	I.2.6 přistavit stěhovací vůz Poskytovatele na požadované místo v areálu DCLAZ;
	I.2.7 snést stěhovaný HW z daného umístění, nelze využít výtah; Stěhovaný HW se nachází v prvním patře v DCLAZ;
	I.2.8 naložit stěhovaný HW do stěhovacího vozu;
	I.2.9 zajistit stěhovaný HW proti poškození po celou dobu realizace Stěhovacích služeb;
	I.2.10 přepravit HW do areálu DCVAP způsobem zaručujícím ochranu HW proti poškození a vlivům počasí;
	I.2.11 vyložit stěhovaný HW v areálu DCVAP;
	I.2.12 přemístit stěhovaný HW do příslušného datového sálu (možnost využití nákladního výtahu);
	I.2.13 vybalit HW z obalového a přepravního materiálu;
	I.2.14 provést odbornou montáž příslušného HW do racku dle instrukcí Objednatele;
	I.2.15 konfigurace HW do nového LAN/WAN síťového prostředí
	I.2.16 zapnout a ověřit funkčnost HW dle instrukcí Objednatele;
	I.2.17 provést ekologickou likvidaci použitých obalových materiálů.

	II. Místo, lhůty a způsob plnění
	III. Cena a platební podmínky
	a) nesprávné údaje,
	b) nesprávné náležitosti,
	c) chybí-li na faktuře některá z náležitostí,
	d) chybí-li kopie Předávacího protokolu bez výhrad.

	IV. Práva a povinnosti smluvních stran
	I.3.1 Poskytovatel se zavazuje provést nutná opatření proti vzniku požáru, havárie elektřiny, vodovodních aj. rozvodů a zabezpečit plnění svých povinností tak, aby byly dodržovány předpisy BOZP, hygieny práce, protipožární ochrany a ochrany životního prostředí. Poskytovatel je povinen se seznámit s předpisy BOZP a PO, které se vztahují k místu realizace Stěhovacích služeb;
	I.3.2 Poskytovatel je povinen nejpozději 5 (pět) pracovních dní po účinnosti Smlouvy předat Objednateli seznam pracovníků, kteří budou vstupovat do Místa plnění a budou seznámeni s prostorem Místa plnění, do kterého budou moci vstupovat (dále jen „Pracovníci Poskytovatele“), přičemž vstupovat do Místa plnění jsou oprávněny pouze osoby schválené Objednatelem. Seznam bude obsahovat jméno a příjmení Pracovníka Poskytovatele, adresu trvalého bydliště, datum narození a číslo občanského průkazu nebo cestovního pasu. V případě změny osob, které budou vstupovat do Místa plnění, je Poskytovatel povinen postupovat obdobně. Poskytovatel je povinen zajistit, aby do Místa plnění nevstupovaly osoby, které nebyly zapsány na výše uvedeném seznamu. Dále je potřeba předat Objednateli seznam vozidel (typ, registrační značka), které budou použity pro Stěhovací služby;
	I.3.3 Poskytovatel se zavazuje zajistit, aby plněním Stěhovacích služeb nepřiměřeně nenarušoval provoz a výkon činnosti Objednatele, a to zejména hlukem, zápachem, vibracemi, odpadem a chybnou organizací práce. Provádění prací bude Poskytovatel koordinovat s provozem Objednatele;
	I.3.4 V prostorách Objednatele je Poskytovatel a Pracovníci Poskytovatele povinen respektovat pokyny Objednatele a ostrahy areálu Objednatele ohledně vstupu a pohybu v jednotlivých prostorách apod.;
	I.3.5 Poskytovatel se zavazuje řádně vykonávat manažerskou činnost v rámci plnění této Smlouvy, tj. řízení Pracovníků Poskytovatele a Poddodavatelů při provádění Stěhovacích služeb;
	I.3.6 Poskytovatel se zavazuje provádět likvidaci a odvoz veškerého odpadu, včetně nebezpečného, který vznikne v rámci plnění této Smlouvy v souladu s ustanoveními zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 477/2001 Sb., o obalech, ve znění pozdějších předpisů;
	I.3.7 Poskytovatel se zavazuje provádět Stěhovací služby řádně a včas, s potřebnou odbornou péčí, podle pokynů Objednatele a v souladu se zájmy Objednatele. Má-li Poskytovatel pochybnost, zda zamýšlený úkon je, či již není ve prospěch Objednatele, je povinen o této skutečnosti Objednatele neprodleně informovat a vyžádat si jeho písemné stanovisko, jak v dané záležitosti dále postupovat. V případě, že pokyny Objednatele budou v rozporu s obecně závaznými právními předpisy, bude Poskytovatel na tuto skutečnost povinen Objednatele upozornit. Bude-li Objednatel na takovém pokynu trvat, bude Poskytovatel oprávněn splnění pokynu odmítnout;
	I.3.8 Poskytovatel se zavazuje sdělovat Objednateli bez zbytečného odkladu všechny skutečnosti, které by mohly ovlivnit či změnit pokyny či zájmy Objednatele. Zjistí-li Poskytovatel, že pokyny Objednatele jsou nevhodné či neúčelné pro provádění Stěhovacích služeb je povinen na to Objednatele upozornit;
	I.3.9 Poskytovatel se zavazuje nakládat se všemi věcmi, dokumenty a jinými písemnostmi, které mu byly svěřeny Objednatelem pro účely provádění Stěhovacích služeb s péčí řádného hospodáře a chránit je před zneužitím a poškozením. Všechny písemnosti a jiné nosiče informací, včetně případných kopií, je povinen chránit před nepovolanými osobami. Poskytovatel plně odpovídá za škodu způsobenou ztrátou a zneužitím svěřených hodnot dle tohoto odstavce. Poskytovatel se zavazuje vrátit Objednateli veškeré věci, dokumenty a jiné písemnosti, které mu byly Objednatelem svěřeny pro účely provádění Stěhovacích služeb, a to nejpozději do 5 dnů od skončení této Smlouvy;
	I.3.10 Poskytovatel se zavazuje u vstupu do objektu Objednatele, ve kterém se nachází Místo plnění zajistit vyčkání Pracovníků Poskytovatele na doprovod Oprávněné osoby Objednatele. Bez přítomnosti Oprávněné osoby Objednatele nejsou Pracovníci Poskytovatele oprávnění pohybovat se po objektu Objednatele, ve kterém se nachází Místo plnění;
	I.3.11 Poskytovatel se zavazuje, že Pracovníci Poskytovatele budou při plnění této Smlouvy dodržovat obecně závazné právní předpisy vztahující se k vykonávané činnosti, a budou se řídit organizačními pokyny Oprávněných osob Objednatele.
	I.3.12 Poskytovatel je povinen mít po celou dobu trvání této Smlouvy uzavřeno pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou jeho činností či nečinnosti v rámci poskytování předmětu plnění dle Smlouvy, tj. Stěhovacích služeb Objednateli, případně třetím osobám, a to ve výši pojistného plnění min. 20 000 000 Kč. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany uvádějí, že povinnost dle předcházející věty se považuje za splněnou i v případě, kdy tuto skutečnost Poskytovatel prokáže prostřednictvím svého Poddodavatele, prostřednictvím kterého bude poskytovat Stěhovací služby. Na požádání je Poskytovatel povinen Objednateli takovou pojistnou smlouvu nebo pojistný certifikát osvědčující uzavření takové pojistné smlouvy bezodkladně předložit;
	I.3.13 Poskytovatel se zavazuje provádět Stěhovací služby v souladu s touto Smlouvou (vč. všech příloh), jakož i Dokumenty zadávacího řízení. V případě rozporu vyjmenovaných podkladů mají přednost ustanovení Smlouvy (vč. příloh). V případě rozporu příloh a smluv mají přednost ustanovení smluv.
	I.3.14 Poskytovatel se zavazuje nezměnit Poddodavatele, popř. nedoplňovat dalšího poddodavatele bez předchozího písemného souhlasu Objednatele.
	I.3.15 Poskytovatel se zavazuje, že Pracovníci Poskytovatele budou po celou dobu účinnosti Smlouvy splňovat podmínku bezúhonnosti, přičemž se za bezúhonnou osobu nepovažuje ten, kdo byl pravomocně odsouzen pro trestný čin spáchaný úmyslně, jestliže byl tento trestný čin spáchán v souvislosti s předmětem Smlouvy. Na vyžádání Objednatele je Poskytovatel povinen bezodkladně tuto skutečnost Objednateli prokázat.
	I.3.16 Objednatel dohodne s Poskytovatelem rozsah oprávnění Poskytovatele ke vstupu, a případně též k vjezdu, do objektů, ve kterých se nachází Místo plnění. Objednatel se zavazuje zajistit Poskytovateli doprovod Oprávněné osoby Objednatele.
	I.3.17 Objednatel je povinen před vstupem Poskytovatele na Místo plnění Poskytovatele prokazatelně seznámit se zvláštními bezpečnostními a požárními opatřeními Objednatele a zvláštními předpisy platnými pro objekty Objednatele, do kterých bude Poskytovatel vstupovat v souvislosti s prováděním Stěhovacích služeb. Poskytovatel se podpisem této Smlouvy zavazuje, že následně provede řádné seznámení všech Pracovníků Poskytovatele a bude nést plnou odpovědnost za případné porušení výše uvedených opatření a předpisů Pracovníky Poskytovatele.
	I.3.18 Objednatel se zavazuje poskytnout potřebnou součinnost, kterou lze po něm spravedlivě požadovat při řešení všech záležitostí souvisejících s prováděním Stěhovacích služeb dle této Smlouvy.
	I.3.19 Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli řádně a včas veškeré informace a doklady, bez jejichž poskytnutí by Poskytovatel nemohl v souladu s touto Smlouvou plnit své povinnosti a provádět Stěhovací služby.
	I.3.20 Objednatel se zavazuje zaplatit včas Cenu za Stěhovací služby dle čl. III této Smlouvy.
	I.3.21 Objednatel je oprávněn provádět průběžnou kontrolu provádění Stěhovacích služeb prostřednictvím Oprávněných osob Objednatele.

	V. náhrada škody a práva třetích osob
	VI. Odpovědnost za vady, záruka
	VII. mlčenlivost a ochrana osobních údajů
	I.3.22 veškeré informace poskytnuté Poskytovateli Objednatelem v souvislosti s plněním této Smlouvy (pokud nejsou výslovně obsaženy ve znění Smlouvy zveřejňovaném dle čl. XI odst. 11.6.);
	I.3.23 informace, na které se vztahuje zákonem uložená povinnost mlčenlivosti;
	I.3.24 veškeré další informace, které budou Objednatelem označeny jako neveřejné.
	I.3.25 které je Objednatel povinen poskytnout třetím osobám podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů;
	I.3.26 jejichž sdělení vyžaduje jiný právní předpis;
	I.3.27 které jsou nebo se stanou všeobecně a veřejně přístupnými jinak než porušením právních povinností ze strany některé ze Smluvních stran;
	I.3.28 u nichž je Poskytovatel schopen prokázat, že mu byly známy ještě před přijetím těchto informací od Objednatele, avšak pouze za podmínky, že se na tyto informace nevztahuje povinnost mlčenlivosti z jiných důvodů;
	I.3.29 které budou Poskytovateli po uzavření této Smlouvy sděleny bez závazku mlčenlivosti třetí stranou, jež rovněž není ve vztahu k těmto informacím nijak vázána.

	VIII. Smluvní pokuty
	IX. ukončení smlouvy
	a) Poskytovatel je v prodlení s dodržením lhůt dle této Smlouvy o více než dvojnásobek sjednané délky jejího trvání;
	I.3.30 Poskytovatel opakovaně neodstraní reklamované vady Stěhovacích služeb ve lhůtách stanovených Smlouvou;
	I.3.31 Poskytovatel opakovaně neprovede Stěhovací služby dle specifikace uvedené ve Smlouvě;
	I.3.32 Poskytovatel nebo Pracovník Poskytovatele v průběhu plnění této Smlouvy opakovaně či soustavně závažným způsobem porušuje vnitřní předpisy Objednatele, se kterými byl prokazatelně seznámen, ačkoliv byl na toto Objednatelem písemně upozorněn a Poskytovatel nezjednal nápravu ani v přiměřené lhůtě stanovené Objednatelem v písemném upozornění;
	I.3.33 Poskytovatel nebo jeho poddodavatel bude orgánem veřejné moci uznán pravomocně vinným ze spáchání přestupku či správního deliktu, popř. jiného obdobného protiprávního jednání, v řízení pro porušení právních předpisů, jichž se dotýká ujednání dle čl. I odst. 1.5 Smlouvy, a k němuž došlo při plnění této Smlouvy nebo v souvislosti s ním.
	Termínem opakovaně se pro účely tohoto ustanovení rozumí více než dvakrát po dobu trvání Smlouvy.
	I.3.34 bude rozhodnuto o likvidaci Poskytovatele;
	I.3.35 Poskytovatel podá insolvenční návrh ohledně své osoby, bude rozhodnuto o úpadku Poskytovatele nebo bude ve vztahu k Poskytovateli vydáno jiné rozhodnutí s obdobnými účinky;
	I.3.36 Poskytovatel bude pravomocně odsouzen za úmyslný majetkový nebo hospodářský trestný čin;
	I.3.37 Poskytovatel se stane Nespolehlivým plátcem;

	X. Závěrečná ujednání
	I.3.38 že se nepodílí a ani v minulosti nepodílela na páchání trestné činnosti v jakékoli formě ve smyslu zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, v platném znění (dále jen „ZTOPO“);
	I.3.39 že zavedla potřebná opatření, aby nedošlo ke spáchání trestného činu v jakékoli formě, který by jí mohl být přičten podle ZTOPO;
	I.3.40 že zavedla náležitá kontrolní a jiná obdobná opatření nad činností svých zaměstnanců, aby nevznikla trestní odpovědnost fyzických osob podle zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník;
	I.3.41 že učinila nezbytná opatření k zamezení nebo odvrácení případných následků spáchaného trestného činu;
	I.3.42 že z hlediska prevence trestní odpovědnosti právnických osob učinila vše, co po ní lze spravedlivě požadovat, např. přijala Etický kodex a zásady Compliance programu.
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